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Annotatsiya.

Mazkur maqgolada milliy-madaniy birliklarning neyrotarmogli tarjima tizimlari orgali boshga
tillarga o‘girilishidagi aniglik darajasi giyosiy tahlil gilinadi. Tadgiqotda milliy-madaniy birliklar til va
madaniyat o‘zaro aloqasini ifodalovchi muhim lingvistik hodisa sifatida qaraladi. Bunday birliklar tarkibiga
realiyalar, frazeologizmlar, etnografik nomlar, tarixiy-madaniy tushunchalar, urf-odat va gadriyatlarni
ifodalovchi leksik vositalar kiradi. Magolada neyrotarmogli tarjima tizimlarining ushbu birliklarni tarjima
qgilishdagi imkoniyatlari, semantik moslikni saglash darajasi, madaniy konnotatsiyalarni yetkazishdagi
yutuq va kamchiliklari o‘rganiladi. Shuningdek, inson tarjimasi va avtomatik tarjima natijalari o‘zaro
taggoslanib, milliy-madaniy mazmunning to‘liq yoki gisman yo‘qolish holatlari aniglanadi. Tadqiqot
natijalari neyrotarmogqli tarjimada milliy-madaniy birliklarni adekvat ifodalash uchun kontekstual tahlil,
izohli tarjima va madaniyatlararo yondashuv muhim ahamiyatga ega ekanligini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar:neyrotarmogqli tarjima, milliy-madaniy birliklar, tarjima aniqgligi, giyosiy tahlil,
madaniy konnotatsiya, realiyalar, avtomatik tarjima, lingvomadaniyatshunoslik.

COMOCTABUTEJBHBIN AHAJIN3 TOYHOCTU HEMPOCETEBOI'O IMEPEBO/JIA
HAIIMOHAJIBHO-MAPKUPOBAHHBIX EJJMHHAIL
Hurmarosa Jlos1axon XaMHu/10BHA
Byxapckuii rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCHUTET, ITpodeccop

AHHOTALUA.

B panHOl cTaThe MPOBOIUTCS COMOCTABUTEJBHBIN aHAIM3 TOYHOCTH MNepelayd HalMOHAJIbHO-
MapKUPOBaHHBIX €JIMHUI] CpPEICTBAaMU HEWPOCETEBOIO MAIIMHHOIO 1nepeBoAa. HamuoHanbHO-
MapKUpPOBaHHbIE €AMHUIIBI PACCMATPUBAIOTCA KaK BaXKHBIE SI3bIKOBBIC 3JIEMEHTBHI, OTPAXKAIOLIUE CBSI3b
SI3bIKA, KYJIbTYPbl, UCTOPUYECKOW MaMsITH M HAUUMOHAIBHOrO MHpoBocHpuatua. K Takum eauHHULIIAM
OTHOCSTCSI peanuu, (pa3cojoru3Mbl, 3THorpaduyeckas JEKCHKA, HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIC IOHSATHS,
HaMMEHOBaHUs 00bIYaeB, TPAAUIINNA U IIECHHOCTEH. B cTaThe aHAMH3UPYIOTCSI BO3MOXXHOCTH HEHPOCETEBBIX
MEPEBOAYECKUX CHUCTEM B MEpeJaye CEMaHTUYECKOIO COAEPXKAHMS, KYJIbTYpHBIX KOHHOTalUN W
MparMaTHYECKON HArpy3kd JaHHBIX enuHull. Oco0oe BHHUMAaHHE YIEISICTCS CPABHEHHUIO PE3YJIbTaTOB
MaIlIMHHOT'O IEPEBO/IA C BApUAHTaMHU YEJIOBEUECKOIO NEPEBO/IA, @ TAKAKE BBISBIICHHUIO CIIy4aeB CMBICIIOBOM
PEOYKIUH, KyJIbTYPHOU HEUTpaM3allud U HETOYHOM mepenayd HAlMOHAJbHOTO KOMIIOHEHTA 3HAYEHUS.
Pe3ynbrarhl uccnenoBaHus MOKa3bIBAIOT, YTO IIPU MHEPEBOJE HALUOHAIBHO-MAPKUPOBAHHBIX €IUHUIL
HEHPOCETEBbIC CUCTEMBI JICMOHCTPUPYIOT BHICOKYIO (hOpMaJIbHYIO TOYHOCTh, OJTHAKO HE BCET/a CIIOCOOHBI
aJICKBaTHO TiepelaTh KYyJIbTYPHO OOYCJIOBJICHHBIC 3HA4YCHHS. OJTO OOYCJIOBIMBAET HEOOXOIUMOCTh
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAaJIM3a, HCIOJb30BAHMSI MOSICHUTEJIBHOIO MEPEBOAA U Y4YeTa MEXKYJIbTYPHOTO
acIleKTa.

KuaioueBblie ci10Ba:HEHPOCETEBOI MEPEBO, HAITMOHATEHO-MAPKUPOBAHHBIE €IMHUIIBI, TOUHOCTD
MEPEBO/Ia, COIMOCTABUTENbHBIA aHAW3, KyJNbTypHass KOHHOTAUUs, peajud, MAalIMHHBIA NEPEeBO/,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT UL

A COMPARATIVE ANALYSIS OF THE ACCURACY OF NEURAL MACHINE
TRANSLATION OF NATIONALLY MARKED UNITS
Nigmatova Lolakhon Khamidovna
Bukhara State University, professor

Abstract.

This article presents a comparative analysis of the accuracy of neural machine translation in
rendering nationally marked linguistic units. Nationally marked units are considered important language
elements that reflect the relationship between language, culture, historical memory, and national worldview.
These units include realia, phraseological expressions, ethnographic vocabulary, historical and cultural
concepts, names of customs, traditions, and value-based notions. The study examines the capabilities of
neural machine translation systems in preserving semantic content, cultural connotations, and pragmatic
meaning. Special attention is paid to comparing machine translation outputs with human translation variants
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in order to identify cases of semantic reduction, cultural neutralization, and inaccurate transfer of national-
cultural meaning. The findings indicate that neural translation systems may demonstrate a relatively high
level of formal accuracy; however, they do not always ensure the adequate transmission of culturally
specific meanings. Therefore, contextual analysis, explanatory translation, and an intercultural approach
are essential for improving the translation quality of nationally marked units.

Keywords:neural machine translation, nationally marked units, translation accuracy,
comparative analysis, cultural connotation, realia, machine translation, linguoculturology.

Beenenue

B ycioBusix akTHBHOTO pa3BUTUS HHU(POBBIX TEXHOJOTHH W PACHIMPEHUS MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKaIlMd OCOOYI0 aKTyaJbHOCTh TpHOOpeTaeT mpodiieMa KadecTBa MAIIMHHOTO TIEPEBOJA.
CoBpeMeHHbIE HEHpPOCETEBbIE MEPEBOJUYECKHE CHUCTEMbI BCE dallle MCIOJIB3YIOTCS HE TOJBKO B
MOBCEAHEBHOM OOILIEHNH, HO ¥ B HAYYHOW, 00pa3oBaTeNbHOM, eI0BOH 1 nmpodeccnoHatbHOM cdepax. Mx
OCHOBHBIM TIPEUMYIIECTBOM SBIISIETCS BBICOKAsi CKOPOCTh 00PabOTKH TEKCTa, CIIOCOOHOCTH YUUTHIBATH
MIIPOKUI KOHTEKCT U (hOPMUPOBATH TPaMMAaTHIECKH CBSI3HBIC TEPEBOIHBIC BHICKa3bIBaHUA. OTHAKO TIPH
MepeBoie TEKCTOB, COACPIKALIUX HALMOHAIBHO-MapKHPOBAHHBIE €AMHULIBI, Ta)XKe caMble COBEPILCHHbIE
HEHpOCeTeBble MOJETN HEPEIKO CTAIKHBAIOTCS C TPYTHOCTSAMH, CBSA3aHHBIMH C TIepeaadeil KyIbTYpHO
00yCITOBIIEHHBIX 3HAYCHUH.

HarmoHaabHO-MapKUPOBAHHBIC EAMHMIIBI TPEICTABISAIOT CO00M OCOOBIM IUIACT JISKCUKUA U
(bpazeonoruu, B KOTOPOM OTPaKarOTCs KCTOPUUECKUH OMBIT HApoJia, TPAIULIMKU, 00bIYan, peannu ObITa,
HaI[MOHAIBHBIE [[EHHOCTH U OCOOCHHOCTH MHUpOBOCTpHTHA. K TaknM emuHUIIAM OTHOCATCS peallvu,
STHOTpadu3Mbl, (HPa3eoIOTHUECKIE BBIPAKEHHS, MOCIOBHIBI, MOTOBOPKH, HA3BaHMs HAIIMOHAJIBHBIX
OO/, OAEXKAbI, OOPSI0B, COMAIBHBIX HHCTHTYTOB M KYJIBTYPHBIX MOHATHH. VX mepeBon TpeOyeT He
TOJIBKO 3HAHUS CIIOBAPHOTO 3HAYCHHS, HO U IOHUMaHMI KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa, aCCOIIMATUBHBIX CBS3EH
Y TIparMaTu4eckor (yHKINH B KOHKPETHOM TEKCTE.

AKTyallbHOCTb JAHHOTO HCCIIEJOBAHUS OTIpeNIesIeTCsl TeM, UTO HEHpOCceTeBOM epeBo], HECMOTPS
Ha 3HAYHATENBHEIN MPOTpecc, He BCera 00eceunBaeT aJjeKBaTHYIO Mepenady HallHOHAIbHO-KYJIbTYPHOTO
KOMITOHEHTa 3Ha4YeHus. B psae crmydaeB HaOMOar0TCs OyKBAIBHBIN MEPEBOJ, CMBICIOBOE YIIPOIICHHE,
KyJIbTYpHas HEUTpanu3amnus Wik 3aMeHa criequ(uIeckoro MoHATHs Oosee 00MMM IKBUBAJICHTOM. JTO
MOJKET NMPHUBECTH K [TOTEPE HAIIMOHAIBHOTO KOJIOPHUTA, CHIYKEHHUIO BBIPA3UTENbHOCTH TEKCTA U HCKaKEHHUIO
aBTOPCKOM MHTEHIMH. OCOOEHHO BaKHO YUUTHIBATh JaHHYIO MIPOOJIEeMy MPH MEPEBOJIE XyJ0KECTBEHHBIX,
MyOMMIUCTUYECKUX, HAyYHO-TIOMYJIAPHBIX W KyJbTYpOJOTHYECKHX TEKCTOB, TJ€ HalMOHAJIBHO-
MapKUPOBaHHBIEC €IMHUIIBI BBITOIHSIOT BAYKHYIO CMBICIIOBYIO U CTHJIMCTHUECKYIO (YHKIIHIO.

Lenpto craTh SBJISIETCS COIMOCTABUTENBHBI aHAM3 TOYHOCTH HEHpPOCETEBOTO IepeBoja
HAI[MOHATPHO-MaPKUPOBAHHBIX E€IWHHUIl W BBIABICHHE OCHOBHBIX THIIOB TMEPEBOJIUECKUX OIIHOOK,
BO3ZHUKAIOIIUX TpU HX mepenade. Jns MOCTHKEHHMS MAHHOM LENH pPacCMaTPUBAIOTCS OCOOEHHOCTH
HAI[MOHATbHO-MapKUPOBAHHON JIEKCUKH, aHAJTH3UPYIOTCS BO3MOXKHOCTH HEMPOCETEBBIX MEPEBOTIECKHUX
CHCTEM, a TaK)K€ COIOCTABIISIOTCS BApUAHTHI MALLIMHHOTO M YeloBeuecKkoro nepesosaa. Ocoboe BHUMaHUe
yAENSeTCsl CTENeHH COXPAHEHUS CEMAaHTHYECKOTO COJEpXaHMs, KyJIbTypHOM KOHHOTAllUM U
MparMaTHYECKOro 3HaAUEHUs UCCIIEeyEeMbIX €AMHHILI.

Hayynas 3HauMMOCTH HCCIEOBAaHUS 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO OHO TIO3BOJISET ONPEACITUTH
rpaHulbl  3(G()EKTUBHOCTH HEHWPOCETEeBOrO IMEpeBofia NpU padoTe ¢ KYyIbTypHO CHeNUPUISCKIMU
S3BIKOBBIMH ~ €IMHHMIIAMHU. [IpakTudeckas 3HAUYUMOCTh COCTOMT B BO3MOYKHOCTH HCIIOJNB30BAHHUS
Pe3y/IbTaTOB HCCICAOBAHMSA TPH OOYYEHUHM IIEPEBOAY, PEAAKTHPOBAHMM MAIIMHHOTO IIEpEeBOAA,
pa3paboTKe MepeBOTUECKUX CTPATETHH M COBEPILICHCTBOBAHNH LU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB MEXXbSI3bIKOBON
KOMMYHHKallMH. TakuMm o0pa3oM, H3y4eHHE TOYHOCTH HEHWPOCETEBOr0 TMepeBojia HAIMOHAILHO-
MapKUPOBAaHHBIX €IWHUI] SBISIETCS BAKHBIM HANpPaBICHHEM COBPEMEHHOW IME€PEeBOJOBETYECKON U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON HAyKH.

JlutepaTypHblii 0030p

[IpoGnema mepexadn HAMOHATHFHO-MAPKUPOBAHHBIX EIMHHII 3aHUMAET OJHO W3 IIEHTPAIBHBIX
MECT B COBPEMEHHOM I1E€PEBOJIOBEICHNH, IIOCKOJIbKY HMEHHO TaKHeE SI3bIKOBBIC JIEMEHTHI HauboJIee spKo
JIEMOHCTPHUPYIOT CBA3b SI3bIKa C KYJIbTYpOH, MCTOpHMEH M HAIMOHAIBHBIM CO3HaHMEM. B HayuyHOH
JUTepaType  HAIMOHAJIHHO-MAPKUPOBAHHBIE  EAMHUIBI  PAaCCMAaTPHBAIOTCS  KaK  JIEKCHYECKHeE,
(bpazeonornuecKre U TEKCTOBBIE 3JIEMEHTBI, COJIEpKallie KyIbTypHO-CIIeNU(PHIECKYI0 HHPOPMALIUIO U He
BCETJ]a MMEIOIINE NPsAMbIE SKBUBAJICHTHI B APYroM s3bike. K HUM OTHOCSTCS peannu, 3THOrpa(u3MBbl,
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UCTOPU3MBI, (pa3eooru3Mbl, MOCIOBUIIBI, IOTOBOPKH, Ha3BaHWUsA HAlMOHAJIBHBIX TpaauLMi, 0OpsIOB,
Omof, OneXIbl, MPEAMETOB ObITa, COLMAIBHBIX WHCTUTYTOB W JAPYTHX SIBICHHH, XapaKTePHBIX IS
OIpPENENEHHON KYIIbTYPHI.

B knaccnueckux Tpyzax Mo nepeBOJOBEICHUIO 0c000€ BHUMAHHUE yIENSETCS MOHATHIO PEaIHi.
HccnenoBareny 0TMEYalOT, YTO PeaIiy MPEACTaBISIIOT COOON CIOBa U CIIOBOCOYETaHHS, 0003HAYAIOIIUE
NpEMETHI, SIBICHUS M TOHATHS, XapaKTepHbIe AJS XU3HH OJHOTO HapoAa M OTCYTCTBYIOIIKE JHOO
YaCTUYHO IIPEJCTABJICHHBIE B KyJIbType APYroro Hapoaa. IMeHHO mo3TOMy IepeBO[ pealuil He MOXET
OrpaHUYMBATHCSA MPOCTOM 3aMEHOM OIHOTO CJI0Ba APYIWM. llepeBOAYMK HOJKEH yYUTHIBATH HE TOJIBKO
NpeMeTHOE 3HAa4YCHWE EAWHHIBI, HO W €€ KyJIbTYpHbIH ()OH, SMOIMOHAIBHO-OLCHOUYHYIO OKpAackKy,
acCOLMAaTUBHBIE CBS3M M (YHKIHMIO B TEKCTE. B CBA3M ¢ 3THMM B NEpPEBOAOBEACHHH BBLACISIOTCS TaKHe
Croco0bl Iepefay HalMOHAJIbHO-MAapKUPOBAHHBIX EIMHUL], KaK TPaHCIUTEpalys, TPaHCKPUIILIHNS,
KaJbKHPOBaHUE, ONUCATENbHBINA TIepeBo], QYHKIMOHATIBHBINM aHaJIOT, TeHEpaIn3alusl, KOHKPETH3ausI U
[IEPEBOAUECKUI KOMMEHTAPUI.

3HaYUTENbHBIA BKJIAA B M3YUYEHHE KYJIbTYPHO OOYCIIOBJICHHBIX €IMHUL] BHECIH NPEACTaBUTENIN
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO HampasieHHA. B paMkax DaHHOro moaxoja SI3bIK paccMaTpUBAETCsl HE
TONBKO KaK CPEICTBO KOMMYHUKAllMM, HO W Kak (opMa XpaHEHHUS KyJIbTypHOH NaMsATH Hapoza.
HanuonanbHO-MapKUpOBaHHBIE E€IMHHLBI  OTPAXAIOT CHCTEMY LEHHOCTEH, HOPMBI IIOBEICHHS,
0COOEHHOCTH OBbITa, PEIUTHO3HBIE IPEICTABICHUS, UCTOPUYECKUN ONBIT M KOJUIEKTUBHBIE 00pas3bl,
3aKperIEHHBIC B si3bIKe. [103TOMY TpH UX mepeBoie 0cOOEHHO BAXKHBIM CTAHOBHUTCSI COXPAaHEHUE HE TOJILKO
JEHOTaTUBHOTO, HO ¥ KOHHOTATHBHOTO 3HaueHMs. Ecnm mepeBoa mepena€r TONBKO OOMIMK CMBICT, HO
yTpauuBaeT KyJbTYpHYIO creun(uKy, TO IepeBoAYEeCKas aleKBaTHOCTh OKa3bIBACTCS HETIOIHOM.

B uccrnepoBanmsax mo Qpazeonoruud nogu€pkuBaeTcs, 4To (hpaseonornyeckue eIUHUIBI 9acTo
001aa0T SIPKO BBIPaKCHHOW HAITMOHATIBLHOH crienudukoil. OHn popMUPYIOTCSI HA OCHOBE HCTOPHYECKOTO
OIIbITa HAapOAa, OBITOBBIX peanui, (OJIBKIOpa, PEIUTHO3HBIX MPEACTABICHUH U TPaIULMOHHBIX MOJAEIEH
MblnUieHua. Hanpumep, HOCIOBHLIBI M MOTOBOPKUM MOTYT MMETh OJM3KOE CMBICIOBOE COAEP)KaHHE B
pasHBIX S3bIKaX, HO pa3M4aThcsi 00pa3HOW OCHOBOH. B Takux cimydasx OyKBaJlbHBIA MEpPEBOJ YaCTO
OPUBOIUT K TIOTEpe EeCTECTBEHHOCTH WM HCKakeHHi0 cwmbicna. Ilostomy mpu mepeBone
($pa3eonornuecKux eIUHHUL HEOOXOAMMO YUYHUTHIBATh HX CEMaHTHKY, CTHJIMCTUYECKYIO OKpAackKy,
00pa3HOCTh U KOMMYHHKATHBHYIO (DYHKIIHIO.

OtnenbHOE HAaNpaBJIeHUE UCCIIEJOBAHUM CBI3aHO C MPOOJIeMOM SKBHBAJICHTHOCTH M aJIEKBATHOCTH
nepeBoja. B mepeBomoBeneHNMHM SKBHBAJIEHTHOCTH OOBIYHO ITOHMMAETCS KaK CTENEHb CMBICIOBOTO
COOTBETCTBHS MEXJy UCXOJHBIM M TIEPEBOJHBIM TEKCTOM, TOT/Ia KaK aJeKBaTHOCTh MpeArnonaraeT oomnee
OIMPOKMH TMOAXOJ M BKJIIOYAET COXpaHEHHE KOMMYHHKATWBHOrO d(¢exrta, mnparMaTuyeckoit
HaNpaBJICHHOCTH W KyJbTYpHOTO cojepkaHus. i HallMOHANbHO-MapKUPOBAaHHBIX €IWHHI] 0COOECHHO
Ba)KHAa UIMEHHO a/IeKBaTHOCTb, IOCKOJIBKY (hOpMalIbHO TOUHBINA NIEPEBOJ] HE BCETAa NepeaaéT KynbTyPHbIH
cMmbici. Hanmpumep, OykBaiibHas Tiepeaaya Ha3BaHus 00psiaa, OJ110/1a WK TPAJAUIIMOHHOTO TOHSITHS MOXKET
OBITh TpaMMaTHYeCKd TPaBHIBLHOW, HO HEMOHATHOW JJs ajpecara mepeBoja 0Oe3 JIOTONHUTEIHLHOTO
MOSICHEHMS.

C pazButreM (P POBBIX TEXHOIOTHH pobiieMa NepeBoia HATMOHATLHO-MapKHUPOBAHHBIX €TUHHUIT
MOJTyYnJia HOBO€ H3MepeHue. Ecim paHee OCHOBHOE BHUMAaHME YJEJSUIOCH JESTEIBHOCTH YeIOBEKa-
NEePEeBOJYMKA, TO CEroiHs BcE OOJBLIE HMCCIENOBAHMH ITOCBSALIAETCS BO3MOXKHOCTSAM MAIIMHHOTO H
HelpoceTeBoro mnepeBosa. CoBpeMEHHBIE HEWPOCETEBBIE IEPEBOAYECKHE CHCTEMbl OCHOBAaHBI Ha
00paboTKke OOJIBIIMX MAaCCHBOB TEKCTOBBIX JAHHBIX W CIOCOOHBI YYHMTBIBATH INMUPOKUI KOHTEKCT,
BBIOMpATH HanOOJIee BEPOATHBIE COOTBETCTBHA M (POPMHUPOBATH IPAMMATHUECKH NPABUIIbHBIE IIEPEBOTHBIE
KOHCTPYKIMH. B oTnuume OT paHHMX CTaTUCTHYECKUX CHCTEM, HEHpoceTeBble MOJENH JIydlle
CTIPABJISIOTCS] ¢ CHHTAKCHYECKON CBSI3HOCTBIO, TIOPSJIKOM CJIOB M OOIIIUM CMBICIIOM TEKCTA.

OnHako B HAy4YHOM JWTepaType MOMYEPKMBAETCS, YTO BBICOKas (opMaibHas TOYHOCTh
HEHpPOCETEeBOTO IepeBojia HE BCerla O3HavyaeT KyJIbTypHYIO aJeKBaTHOCTh. HeiipocereBble cHCTEMBI
YCIIEIIHO MEPEBOJIAT O0IIEYTOTPEOUTEIBHYIO JIEKCHKY U CTaHIAPTHBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKITUH, HO
UCTIBITBIBAIOT TPYAHOCTH TIPH Iepefade CIOB C HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOW CEMaHTHUKOW. DTO CBS3aHO C
TEM, YTO TAaKHe €AMHUIIBI TPEOYIOT HE TOJBKO S3BIKOBOM, HO M KyJbTYPHOU MHTEpIpeTanuy. MamHHas
cucTeMa MOXeT BEIOpaTh Haun0oJiee YaCTOTHBIN MK (JOPMabHO OJIM3KUIA BAPHAHT EPEBOIa, HE YUUTHIBAS
CKPBITBIX KOHHOTAIMH, UCTOPUYECKOro ()OHA WIIM MparMaTUdeckod (QYHKIMH €UHUIBI B KOHKPETHOM
TEKCTE.
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B uccnenoBaHusaX, MOCBAMIEHHBIX MAIIMHHOMY TIEPEBOAY, YaCTO OTMEYAIOTCS TaKWe TUIHMYHBIC
omnOKH, Kak OYKBaJbHBIM MEPEeBOA, yTpaTa HAIMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA, CEMaHTHYECKoe O00OOIIeHHE,
HETpaBWIBHBIA BBHIOOp SKBUBAJICHTA, KYJIbTypHas HEHTpanu3alus W HapylIeHHWE CTHIMCTHYECKOM
BBIpa3UTENbHOCTH. Hanpumep, pu mepeBoie Ha3BaHUN HAITMOHATIBHBIX OITF0]] MITH OZIeKIbI HEUPOCETEBBIE
CHCTEMBI MOTYT 3aMEHHThH creuuduueckoe MoHsATHE Oonee oOmmM cioBoM. B pesynbTare mepeBon
CTaHOBHTCSl MOHSATHBIM, HO TepseT KyJbTypHYIO TOuHOCTh. llpu mepeBoae ¢pazeonorm3mMoB cucteMa
WHOTAAa TepenaéT OTAeNbHbIE KOMITOHEHTHI BBIPRKEHHWS OyKBAIbHO, HE pAcllO3HABas YCTOWYHMBHIN
XapakTep BCeW eAMHUIIBL. DTO MPUBOANT K CMBICIIOBOMY HCKa)KEHUIO WA CO3/IaHUIO0 HEECTECTBEHHOU
KOHCTPYKIIUH B A3BIKE MIEPEBOAA.

Baxxnoe mecto B nuTepaType 3aHMMaeT BONPOC O CPAaBHEHHMH MAIIMHHOTO U YEJIOBEYECKOTO
nepeBofa. YenoBedecknil MEPEeBOMAYMK CIIOCOOCH YYUTHIBATH IIUPOKUN KyJIBTYPHBIN KOHTEKCT, YKaHpP
TEKCTa, LENEBYI0 ayAUTOPHI0, KOMMYHHKAaTUBHYIO CUTyallMI0 U aBTOPCKYI0 MHTeHuuto. HelipoceteBoit
NepEeBO/l, HAIPOTHB, ONUPAETCS] HA BEPOSITHOCTHBIE MOJIENHN U CTATUCTUYECKH YCBOEHHBIE COOTBETCTBUSI.
IloaToMy B CTaHZapTHBIX TEKCTaX MAIIMHHBIM TEPEeBOJ MOXET JIEMOHCTPHPOBATH BBICOKYIO
3¢ (eKTUBHOCTD, OJJTHAKO B TEKCTaX C SIPKO BHIPAKEHHBIM HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIM COJIEpP)KaHUEM €ro
pe3ynbTaThl TPeOYIOT 00s3aTeNbHOr0 pefakTupoBanus. VccnemnoBarenu moadépKkuBaroT, 4To Hanbosee
3¢ (EeKTUBHBIM TIOJXOAOM  SBIISIETCS COYETaHWE BO3MOXKHOCTEH HEHpOCETeBOrO IepeBoja C
pohecCHOHANBHON MMOCTPEAAKTYPOH.

Ocoboe 3HaueHHE UMeeT MpobiieMa OLIEHKH TOYHOCTH HEWPOCEeTEeBOro MepeBoia. B TpaanimoHHbIX
WCCJIEIOBAHUSAX KauecTBO INEPEeBO/AA OLIEHHWBAETCS MO0 HECKOJBKUM IapaMeTpaM: CMBICIOBas TOYHOCTH,
JIEKCUYecKasi COOTBETCTBHE, TPaMMaTHUIECKasl PaBUIBHOCTh, CTHIIMCTUIECKAs YMECTHOCTb, COXpaHEHHE
nparMaTHueckoro »@dexkra W Tmepenada KyabTypHoi wWHopmanuu. [Ipyn aHanmuze HalUMOHAIBHO-
MAapKHUPOBAHHBIX €AWHULL 3TH KPUTCPHUU JOJIKHBI OBITH JOITIOJTHCHbBI OHCHKOfI COXpaHCHHA HallTMOHAJIbHOT'O
KOMITOHEHTa 3Ha4eHWs. VIHBIMH clioBaMH, TIEPEBOJA CUYUTACTCS TOYHBIM HE TOJNBKO TOT/A, KOTJa OH
nepenaét oOImMiA CMBICI, HO M TOT/Ia, KOTJIa OH COXpaHSIeT KyJIbTypHYIO CeNH(DUKY UCXOTHON €IMHHIIBI
HJIM KOMIICHCUPYET e€c IMOMOUIBIO MOACHUTCIIBHBIX CPCACTB.

B coBpeMeHHBIX HCCIENOBaHUAX TAKKE IMOMYEPKUBACTCS HEOOXOIMMOCTh KOHTEKCTYalbHOTO
MOIX0JIa K aHaJIN3y MaIMHHOTO NiepeBoaa. OHa U Ta Ke HAIIHOHATFHO-MapKUPOBaHHAS €TUHHIIA MOXKET
MEPEBOAUTHCA IMO-Pa3HOMY B 3aBUCHUMOCTH OT KaHpa TCKCTA, KOMMyHHKaTHBHOﬁ eJIn 1 npeamnojaracMoro
yuTatenas. B Xy/nokecTBEHHOM TEKCTE BaKHO COXPAaHUTh OOpPAa3HOCTh W HAIMOHAIBHBIN KOJOPHUT, B
HAyYHOM WM WH()OPMAIMOHHOM TEKCT€ — TOYHOCTh W MOHSATHOCThH, B MYOJIMITUCTHYECKOM TEKCTE —
MparMaTHYecKOe BO3JIEHCTBHE W KyJIbTYypHYIO accormanuio. CrenoBaTeNbHO, OLIEHKA HEHpPOCEeTEBOTO
nepeBojia JODKHA YYUTHIBATh HE TOJBKO OT/ACIBHYIO JEKCHYECKYIO €IUHHUIYYy, HO U €€ (YHKIUIO B
KOHKPETHOM KOHTEKCTE.

AHanu3 Hay4YHON JHTEpaTyphl TIOKa3bIBaeT, YTO MmpoljemMa HEeHPOCEeTeBOro IepeBoia
HallMOHAJIBHO-MAapPKUPOBAHHBIX CAUHHNIL HaxXoJuTcCs Ha NepeCcCUCHUN NEPEBOAOBCACHNA,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, KOMIIBIOTEPHOM JIMHIBUCTHKH U MEXKYJIbTypHOW KOMMyHHKaruu. C ogHOU
CTOPOHBI, HEHPOCETEBBIE TEXHOJIOTHH 3HAYUTETHHO PACIIHPSAIOT BO3SMOXKHOCTH MEXBI3BIKOBOTO OOIIECHHUS
U ycKopsawT mporecc mepeBojga. C Apyrod CTOpPOHBI, OHM HE BCErAa CHOCOOHBI IOJHOIEHHO
MHTEPIPETUPOBATh KYJNbTYpHO 3HAYMMBIE D3JEMEHThl Tekcra. [loaToMy wuccrienoBaHne TOYHOCTH
HEHPOCETeBOro TepeBOJia HANMOHAIBLHO-MApKUPOBAHHBIX EIMHUIl SBISETCS AaKTyaldbHBIM KakKk B
TEOPETHIECKOM, TaK U B IIPAKTUIECKOM OTHOIICHUH.

Taxum 00pazom, TuTepaTypHbIil 0030p MOKA3bIBAET, YTO HATMOHAILHO-MaPKUPOBAHHBIC €THHUIIBI
TpeOyIOT 0CcO00ro MoJXona MPH NEpPeBOJE, IOCKOJIbKY OHH COAEpKaT KyJIbTYpHYIO HH(OpMAaIHIo,
BBIXOJSIYIO 3a IMpeldeNbl OpsSMOro CIOBapHOro 3HaueHusa. HelipocereBoil mnepeBon oOsamaeT
3HAYUTCIBbHBIM ITOTCHIIMAJIOM, OJHAKO €ro 3(1)(1)CKTI/IBHOCTI) npu nepeaadyce TakKuxX CIWHUI] 3aBUCUT OT
KOHTCKCTa, TUIla TCEKCTa, CTCIICHHU KYHLTypHOfI CHeHI/I(bI/IT-IHOCTI/I N HaJIW4Yus SKBHBAJICHTOB B S3BIKC
nepeBoga. VIMEHHO MO3TOMY CONOCTaBUTENBHBIM AaHAIM3 MALIMHHOTO W YEIOBEYECKOIO IEpeBojia
IMO3BOJISICT BEIABUTH HE TOJIBKO ITPEUMYIICCTBA HeﬁpOCCTeBBIX CHUCTEM, HO U UX OTPaHUYCHUA IIPpU I€pEaavuc
HAIlMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOI'O COACPKaHUA.

MetopnoJsiorusi HCCJIeAOBAHUS

B kauectBe OCHOBHOW METOAOJIOTMM  HCCIENOBAHUS  11€JIECOO0pa3HO  MCIIOJIb30BaTh
COMOCTABUTEIbHO-0NMUCATEILHBIA METO C 3J1eMEHTAMHU Ka4eCTBEHHOI0 NMepeBoI4eCKOro aHaau3a.
JlaHHBIN TOJXO/ MO3BOJISIET CPABHUTH UCXOIHBIE HAIIMOHAIBHO-MAPKUPOBAaHHBIE €MHNIIBI C BApHAHTAMU
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UX HeHpoceTeBOro IepeBoAa U OINPENENIUTh CTEIEHb COXPAHEHUS CEMAaHTHYECKOTO, KYJIbTYpHOIO U
MIParMaTHYECKOro COAEp KaHusl.

MarepuanoM HCCIEOBAaHHSA MOTYT CIYKUTh HAIMOHAJIbHO-MapKUPOBAHHBIE  EIWHHIIBL,
OTOOpaHHBIE M3 XYAOXKECTBEHHBIX, IYOJMLIHUCTHYECKUX WIM KyJIbTYPOJOTHUECKHX TekcToB. K Takum
€MHUIIAM OTHOCSITCS peajiii, PpazeoIOru3Mbl, TOCTOBHUIIbI, HA3BaHUS HALMOHAIBHBIX OJII0]], TPEIMETOB
ObITa, OOPSIIOB, TPagUUMKA M KyJbTYPHO 3HAaYMMBIX MOHATHH. OTOOpaHHBIE €IUHMIBI MEPEBOASATCS C
MIOMOIIBI0 OJHOW WM HECKOJIBKUX HEHPOCETEBBIX NEPEBOJUECKUX CHUCTEM, IIOCIE 4Yero IMOIy4YEeHHBIC
BapUaHTHI CONOCTABIISIOTCS C IIEPEBOIOM, BBIIIOJIHEHHBIM Y€IOBEKOM-TIEPEBOAYMKOM WIM C HOPMATUBHBIM
MEPEBOTYECKUM SKBUBATICHTOM.

AHanu3 MpoBOIUTCA MO CIEIYIOIMM KPHUTEPUSM: TOYHOCTb MepeAadd OCHOBHOTO 3HAYCHHUS,
COXpaHEHHE  HAIMOHAJbHO-KYJIBTYPHOTO  KOMIIOHEHTa, IepeJadya KOHHOTAaTUBHOIO  CMBICIA,
CTHJIICTUYECKAsi YMECTHOCTh M TOHSTHOCTh AJisl afpecara mepeBoga. Ocoboe BHUMaHHE YIENACTCS
CllydasiM OyKBaJbHOTO TIEPEBOIA, CMBICTIOBOTO YIPOILEHHS, KYIbTYPHOH HEUTpaIu3annu, HeMpaBUiIbHOTO
BbIOOpa SKBHUBAJICHTA U IIOTEPH HALMOHAIBHOIO KOJIOpUTA. TaKkoi METOMOJOTHUECKHH MOIX0. II03BOJIET
HE TOJBbKO BBIIBUTH THIHMYHBIE OMIMOKH HEHPOCETEBOrO0 NEpeBOJa, HO U ONPEAEIHTh €r0 peajibHbIe
BO3MOKHOCTH ITIpU II€p€aavuc HAIUOHAJIbHO-MAPKUPOBAHHBIX A3BIKOBBIX CAWHUILI.

AHaJIu3 U pe3yJbTAThI

B xome wuccnenoBaHusi OBUIM PAacCMOTPEHBl HALMOHAJIBHO-MAPKUPOBAHHBIC — EIWHHIIBL,
XapakTepHbIe ISl Y30€KCKON JIMHTBOKYIbTYPHI, M COTIOCTABJICHBI UX BAPUAHTBHI, IOITYYEHHBIE C TOMOIIBIO
HEHpOCeTeBOro mepeBoja, ¢ Oojiee aJeKBAaTHBIMU MEPEBOTYECKAMH PEHICHUSMH. AHAU3 MOKa3al, 4To
HEeHpoceTeBble CUCTEMbI B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB CHOCOOHBI IepenaTh oOliee IEHOTATUBHOE 3HAUYECHHUE
CAWHUIIBI, OOAHAKO HE BCCTAa COXpPaHAIOT eé Ha]_[I/IOHaJII)HO'Ky.HBTypHI)II\/'I KOMIIOHCHT, 06pa3HOCTI> u
nparMaTHuecKyto Harpy3ky. OcoOeHHO 3aMeTHBIE TPYAHOCTH BO3HUKAIOT TPH MEPEBOJE pEajIvid,
(b pazeonoru3mMoB, MOCIOBUL, HA3BAaHUH HALIMOHAIBHBIX OO0, OOPSIIOB U COLMAIbHBIX MTOHITHI.

[lepByro rpymmy cOCTaBISIOT PeaInU, 0003HAYAOLINE IPEIMETHI ObITA, TPATULMOHHYIO OASKIY U
3JIEMEHTHI HAIMOHAIBHOW KyNbTYphIl. Hampumep, y36ekckas equauna “do‘ppi” B HelipoceTeBOM epeBoe
yacTto nepenaércs kak “hat” wnu “cap”. @opManbHO TakOH MEPEBOA MOXHO CUHMTATh MOHATHBIM,
MMOCKOJIBKY Pedb NEHCTBUTEIHHO HIET O ToJOBHOM ybOope. OmHako crioBa “hat” u “cap” He mepenaroT
HAI[MOHAIBHOU crienu(UKH TaHHOW eauHUIbl. Do‘ppi — 3TO He MPOCTO T'OJOBHOH YOOp, a AJIEMEHT
y30€KCKOH  HAI[MOHAJIBHOW KYyJbTYpPhl, CBSI3aHHBIA C TpajauIlUeii, OSCTETHKOW, pPErHOHAJILHOU
MIPUHAJUICKHOCTEI0O M cUMBONMKOH. [loaTomy Oornee TOYHBIM BapuaHTOM MOXeT ObITH “do‘ppi, a
traditional Uzbek skullcap”. B pycckom nepeBojie Takke 11eJ1eCO00pa3HO UCTIOIb30BaTh BAPHAHT “MONIH
— TpaauuuoHHasi y30ekckasi Tro0ereiika”. Takoli crmoco0 MO3BOJSAET COXPAHWTHh HAIMOHAIBHBIN
KOMIIOHEHT M OJTHOBPEMEHHO CIeJIaTh 3HaYeHHUE MTOHATHBIM U1 ajipecaTa.

AHarnornyHasi CUTyalusi HaOroaeTcsl pu nepesojie ciosa “mahalla”. HefipocereBoii mepeBoj
yacTo nepena€r ero kak “neighborhood” umm “district”, To ects “paiion”, “cocenctBo”. OmHako B
y30ekckoi kynpType mahalla o6o3navaer He TOJIBKO TEPPUTOPUATBHYIO SIUHHUILY, HO U COLUATbHBIN
WHCTUTYT, OCHOBAaHHBIH Ha B3aWMOIIOMOINM, OOIIECTBEHHOM KOHTPOJIE, TPaauLMsIX COCEICTBA,
BOCIIUTAHWU M yYacTUH B JKU3HH MecTHOro coobmiecta. [lostomy nepesos “neighborhood” mepenaér
JIMIIb YaCTh 3HAYECHMSI U IIPUBOJUT K KYJIbTYPHOU HeUTpanu3auuu. bomnee ajeKBaTHBIM SIBIISIETCSI BADUAHT
“mahalla, a traditional Uzbek neighborhood community”, a Ha pycckoM s3pIke — “Maxajiass —
TpaAMLMOHHAs (pOpMa MeCTHOTO coo01IecTBA B Y30eKCKOM o0mecTBe”. JlaHHbINA IpUMep OKa3bIBAET,
YTO HEWPOCETEeBOW NEpPEeBOJ CTPEMHUTCS 3aMEHUTh KYJIBTYpHO CIelU(HruecKoe MoHsTHE OoJiee 0OImIMM
CJIOBOM, B PE3YJbTaTe Yer0 CHUKAETCSI TOYHOCTD Nepeiauy HAIMOHAIBHOTO COACPIKAHMSL.

Bropyto rpymnmy cocTaBisFOT Ha3BaHWS HAMOHANBHBIX Omton. Hampumep, ciioBo “sumalak™
HelpoceTeBas cucTeMa MOXeT mepeBectn kak “sweet wheat dish” wim “wheat pudding”. C ommoif
CTOPOHBI, TAKOH TIEPEBOJ YaCTUIHO OOBSICHAET cocTaB Omoma. C Ipyroil CTOPOHBI, OH HE OTPAXKAET €ro
PUTYaIIbHO-KYJIBTYpHOTO 3HadeHus. Sumalak ceszan ¢ mpasgaukom HaBpys, BeceHHHM OOHOBIICHHEM,
KOJUICKTUBHBIM IIPUT'OTOBJICHUEM, CeMefIHO'O6HIHHHLIMI/I TpagumusiMu U CHUMBOJINKOM I/I306I/UII/I$I.
ITosTomMy mpocTOii TepeBoJ Kak ‘TIIEHWYHAs CIag0CTh’ WA “IMyJAWHT W3 MIIEHUIB SBISICTCS
HenocTatouHbIM. bonee Tounslit Bapuant: “sumalak, a traditional Uzbek festive dish made from
sprouted wheat and prepared for Navruz”. Ha pycckoM s3bike: “cymMansik — TpaaWIMOHHOE
y30eKcKoe npa3IHu4IHOe 0JII0/10 U3 MPOPOIEHHOH MIeHnlbl, roToBsinmeeca k HaBpy3sy”. B nannom
cllydyae HEHpOCEeTeBOM INepeBOA IMepemaéT MpeIMETHOE 3HaueHHe, HO HE PACKPBIBACT KYJbTYPHYIO
(GYHKUUIO €TUHHLIBL
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[Toxoxast mpoOiieMa BO3HHKAET IpH TepeBoje cioBa “palov”. HeipoceTeBbie CHCTEMBI 4acTO
nepeBogiT ero kak “pilaf”. OTor BapmaHT B LeNOM SBIISETCS NPUEMIIEMBIM, MOCKOIBKY ciioBo “pilaf”
U3BECTHO B aHMIMIICKOM si3bike. OHAKO MPU MEpPEeBOJE TEKCTOB, TAe Palov BhICTymaeT Kak CHMBOI
TOCTEMPUAMCTBA, CEMEHHOI0 TOP)KECTBA WIJIM HAI[MOHAIBHON KYXHH, OIHOTO cioBa “pilaf” moxeT OBITH
HenocrarouHo. Hanpumep, B mnpemnoxenuun “Palov  o‘zbek mehmondo‘stligining ramzidir”
HelpoceTeBoM nepeBoa MoXKeT BITAAeTh Kak “Pilaf is a symbol of Uzbek hospitality.” /lannsiii BapuanT
rpaMMaTU4ecKd M CEMAaHTHYECKH NpaBWIbHBbINA. ONHAKO B HAyYHOM MIIM KYyJbTYPOJIOTMYECKOM TEKCTE
6onee monubiM Oyzaer Bapuant “Uzbek palov, a traditional rice dish, is regarded as a symbol of
hospitality.” Takoil mepeBon coxpaHseT HAIMOHAIBHYIO MPHHAMICKHOCTH ONI0/Ia ¥ MOTYEPKUBAET €TO
KyJNbTYPHYIO 3HAYUMOCTb.

TpeTbio IrpymILy COCTaBIAIOT (Pa3eoIOTHUECKUE €AMHULIBI U yCTOWYMBbIE BeIpaxkeHus. Hanpumep,
BelpakeHre “ko‘ngli tog‘dek ko‘tarildi” neiipoceTeBoii nmepeBo MOXET MepeaaTh OyKBaJbHO Kak “his
heart rose like a mountain”. Taxoii nepeBoj ABISIETCS HEECTECTBEHHBIM JIJIsl aHTJIUHCKOTO SI3bIKA U HE
nepenaéT pearbHOro 3HA4YCHUs BbIpaXeHUs. B y30ekckoMm s3blke naHHAas (paza O3HAYAECT CHIIbHYIO
pazocTh, BOOAYIIEBIEHNUE, MymeBHBIH NogbéM. [loaTomy Ooilee TouHBIM TiepeBomoM Oyzner “he was
greatly encouraged”, “his spirits rose” unu “he felt deeply uplifted”. Ha pycckom s3bIke afieKBaTHBIM
BAPUAHTOM SIBJISIETCA ““OH CHJIBLHO BOOAYIIEBIJICH” WK “y Hero NOAHsJI0Ch HACTPOeHue”. DTOT IpUMep
MIOKa3bIBAET, YTO HEWPOCETEBBIE CUCTEMBl HE BCErJa PACHO3HAIOT (Pa3eoJOrHMYECKyl0 LEIOCTHOCTD
BBIpaXEHMS U MHOT/Ia IEPEBOJAT €T0 10 OTAEIbHBIM KOMIIOHEHTaM.

Hpyroii npumep — BeipakeHue “yetti o‘lchab, bir kes”. Ilpu OykBanbsHOM TiepeBoe HEUPOCETh
MOJKET TPEVIOKUATH BAPUAHT “measure seven times, cut once”. B manHOM ciny4yae OyKBabHBIN TIEPEBOT
YaCTUYHO COBIMAJAeT C MU3BECTHBIM PYCCKUM 3KBUBAJIEHTOM “ceMb pa3 0TMepb, OMH pPa3 OTPeXb”.
IToaTomy mpu mepeBojie Ha PycCKHil A3bIK HEHpOCeTeBOI BapuaHT MOXKET OKa3aThCs yAauHbIM. OpHaKO
TIPH TIePEeBO/Ie Ha aHTIIMHCKUH S3bIK O0JIee eCTECTBEeHHBIM BapuaHToM OyzeT “look before you leap”
“think carefully before acting”. Eciu 1iens nepeBoia — COXpaHHUTh HAIIMOHAIBHYIO 00pa3HOCTh, MOXKHO
OCTaBUTH OYKBaIbHBIH BapHaHT ¢ HEOONBLIIMM TOsICHEHWeM. Eciam jke meinp — mepeaarhb
KOMMYHHMKATUBHBIN CMBICII, IPEANIOYTUTEICH (QYHKIMOHAIBHBIN SKBUBaNIeHT. Clle10BaTeNbHO, TOUHOCTD
IepeBoJa 3aBUCUT HE TOJBKO OT JIGKCHYECKOTO COOTBETCTBUS, HO M OT KaHpa TEKCTa, agpecara H
MIEPEBOAUECKON 3a1a4H.

UeTBEpTyl0 TpyNIy COCTaBISAIOT IIOCIOBHIIBI M TIOTOBOPKH, COJAEp)KallUe HalMOHAIBHO-
KyJIbTypHYH0 00pa3HocTh. Hampumep, nociosuna “Mehmon otangdan ulug®” moxer ObITH epeBeieHa
HelpoceTeBor cucTeMor Kak “A guest is greater than your father.” ®opmaibHO mepeBoa OoTpaxaet
CTPYKTYPY UCXOJTHOTO BBIPQ)KEHUS, HO JIIsl HOCUTEJIS aHTJIMHCKOTO WIIM PYCCKOTO SI3bIKa OH MOYKET 3By4aTh
CTpAaHHO M Ja)X€ BBI3bIBATH HEBEPHYI HMHTepnpeTanuto. CMBICT IOCIOBHUIBI 3aKJIIOYAETCsl HE B
OyKBaJbHOM CpPaBHEHHH TOCTS C OTIIOM, a B NMOJYEPKUBAHUHM BBICOKOT'O CTAaTyca IOCTS B y30€KCKOM
KynbType. boree TouHBIH MepeBo/l Ha aHTIUHCKHN SI3BIK MOXKET OBIThH CleAyromuM: “A guest is treated
with the highest respect in Uzbek culture.” Ha pycckuii s3pik: “I'ocTh B y30€KCKOH KYJbLTYype
noJb3yercs 0co0bIM Mo4éToM.” Eciin He00X0IMMO COXPaHUTh (POPMY ITOCTOBUIIBI, MOXKHO HCIIONIB30BATh
BapuaHT: “I'ocTh moYuTaeTCs BbIIE O0THA”, HO B HAYYHOM TEKCTE JKENaTeNbHO J00aBUTh MOSICHEHHE.
JaHHbBI TiprMep JIEMOHCTPUPYET, YTO HEHPOCETEeBON NMEPEeBOA MOXKET OBITh CTPYKTYPHO TOYHBIM, HO
ParMaTHYecKy HEIOIHBIM.

Ocoboe BHUMaHKE cleqyeT oOpaTuTh Ha MEPEBOJ KYJIbTYPHO 3HAUUMBIX COLUAIBHBIX MOHATHH.
Hanpumep, cioso “hashar” ueiipocereBas cuctema MoKeT niepeaaTh kak “voluntary work”, “collective
work” wimm “community work”. OTH BapMaHTBl YaCTHYHO OTPaXKalOT COAEPKAHHWE IMOHATHS, HO HE
PACKpPBIBAIOT €r0 TPAAUIIMOHHOI npupoasl. Hashar B y30ekckoii KynbType — 3T0 popma KOJUIEKTHBHOM
B3aMMOTIOMOIIIM, OCHOBaHHAsI Ha TOOPOBOJIHHOM yYaCTHH YIEHOB COOOIIECTBA B CTPOUTENHCTBE, YOOPKE,
OaroycTpoiicTBe WM MOMOIMM ceMbe. lloaTomy Oosee TOUHBIM mepeBomoM sBisercss “hashar, a
traditional form of collective community assistance”. Ha pycckom si3bIke: “Xamiap — TpaJHIMOHHAS
¢opma KoJeKTHBHOW 00LIeCTBeHHOI B3amMmomomouu”. HelipoceTeBoil mepeBonx 37ech mepenaér
OOIINH CMBICI, HO OCITA0IISET STHOKYIBTYPHYIO CIIEIU(PUKY TTOHSITHSI.

AHanu3 Takxe Mokasall, YTO HEMpOCeTeBOM MepeBO JIydIle CIPaBiIsIeTC ¢ TEMU HallMOHAIBHO-
MapKUPOBAaHHBIMU €IUHHULAMH, KOTOPHIE Y€ MMEIOT 3aKpEeIUIEHHbIE MEXIyHapOAHbIE WIH CIIOBApPHbIC
cootBercTBUs. Hampumep, cmoBa “Navruz”, “pilaf?, “yurt”, “tandoor” wuame mnepeBOaATCS
OTHOCUTENIbHO  KOPPEKTHO, IIOCKOJIbKY OHHM BCTPEUYAIOTCS B  MHOTOSI3BIYHBIX  KOpIycax U
KyJbTypOJIOTHYECKUX TeKcTaxX. OHAKO AaXe B 3TUX CIydasX HEHPOCETh HE BCETa YUUThIBAET KOHTEKCT.
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Hampumep, “Navruz” moxer ObITh mepeBenéH mpocTo kak “New Year”, dro SBISICTCS HETOYHBIM,
nockosibky HaBpy3 — 3T0 BeceHHWH Mpa3gHHK, CBSI3aHHBIH C OOHOBICHHEM MPUPOABI U TPATULHAMHU
HapoaoB LlenTpansHoit A3uu. bonee xoppekTHblil BapuaHT: “Navruz, the traditional spring holiday”
i “HaBpy3 — TpagAuUMOHHbII BeCEHHUIH NMPa3THUK”.

B pesynprare ananuza ObUIM BBISBJICHBI CIEAYIOIIAE OCHOBHBIE THITBI OHIMOOK HEHPOCETEBOTO
nepeBo/ia HalMOHATIbHO-MapKUPOBAaHHBIX eAUHUIL. [lepBrIii THIT — OyKBaJIBHBIN MEPEBO/, TP KOTOPOM
cucTeMa TiepefaéT OTAENbHBIE KOMIIOHEHTHI BBIPRXEHHS, HO HE PAcCMo3HAET ero KyJbTypHBIA WIH
¢pazeonoruueckuii cMpici. 1o Habmomaercs B mpuMepax “ko‘ngli tog‘dek ko‘tarildi” u “Mehmon
otangdan ulug‘”. BTopoil TMm — KyJAbTypHas HelTpanau3auus, Koraa crenuduieckoe MOHITHE
3aMeHsieTcs] OOLIMM clloBOM, Hanpumep “mahalla” — “neighborhood”, “do‘ppi” — “cap”. Tpetnii Tun
— CeMaHTH4YecKoe YNpOoLleHHe, KOraa TepeBoa mepenaér TONBKO TMpenIMeTHOe 3HA4YeHHe, HO He
pacKphIBaeT CUMBOJIMKY M KYJbTYpHYIO (DYHKIIMIO, KaK B ciiydae co ciioBamu “sumalak” u “hashar”.
YeTBEPTHIH THIT — MOTEPs] HAUMOHAJIBLHOTO KOJOPHUTA, IIPU KOTOPOH TEKCT CTAHOBUTCS MOHATHBIM, HO
YTPAauUBaET CBSA3b C UCXOAHOU KyIbTYPOM.

[TomygenHbIe pe3yabTaThl MO3BONSIOT CAENATh BHIBOJ, YTO HEHpOCeTeBOl mepeBo AP heKTHBEH
npy Tmepegade oOLIero CojAep)KaHWs HalMOHAIBHO-MAapKUPOBAaHHBIX EIWHUI], OJHAKO €ro TOYHOCTh
3HAYUTENFHO CHIDKAETCS B T€X CIyYasiX, KOT/la eUHHIIA COAESPIKUT TITyOOKHA Ky IbTYPHBIH, HCTOPHUIECKUN
WK TIparMaTtudeckuii cMbici. Hanbouee agexkBaTHRIMU OKa3bIBAIOTCS T€ BAPUAHTHI IEPEBO/IA, B KOTOPHIX
COYETAIOTCS TPaHCIUTEpalus W KpaTkoe moscHenue. Hampumep, “mahalla — a traditional Uzbek
neighborhood community”, “sumalak — a festive dish prepared for Navruz”, “hashar — a form of
collective community assistance”. Takoii croco0 MO3BOJIIET COXPAHUTh HAMOHAJIBHYIO CIEIHU(DUKY U
OOAHOBPEMEHHO O6CCHC‘II/ITI) IIOHATHOCTD AJIsSI UUTATCIIA.

Takum 00pa3oM, COMOCTaBUTENBHBIN aHANW3 TMOKa3al, 4YTO TIPU IEpPeBOAC HAIMOHAIBHO-
MapKUPOBAaHHBIX €IWHHUI] HEWPOCETEeBBIE CHUCTEMBI HYXJAIOTCA B UEIOBEYECKOW IOCTPENaKType.
[lepeBogunk MOMHKEH MPOBEPATH HE TOJIBKO TPAMMATHYECKYIO MPABHIIBHOCTh M JIEKCHYECKYI0 TOYHOCTh
MAIIMHHOTO TIEpEeBOia, HO M CTENICHh COXPaHEHUsI KyJIbTYpHOTO coaepkanus. OCOOCHHO 3TO Ba)KHO MPH
MePeBOie XyA0KECTBEHHBIX, ITyOIUIIMCTHIECKIX, STHOTPAQUIECKIX U KyJIbTyPOJIOTHIECKUX TEKCTOB, T1Ie
HaIMOHATPHO-MapKUPOBAaHHBIC €MHUIIBI BBEITIOTHSIIOT HE TOJHFKO HOMUHATHBHYIO, HO M CTHIINCTHIECKYIO,
CHUMBOJIMYECKYIO U TPAarMaTu4ecKyro (GyHKITHUIO.

3akaoueHue

[IpoBenéHHpIii aHanmM3 TOKas3al, 4YTO HEHpOCceTeBOil TiepeBox oOO0JajgaeT 3HAYUTEIBHBIM
MOTEHIIMAIOM IIpH Tiepeiadye OOIIEro COACp)KaHHWsS TEKCTa, OJHAKO €ro BO3MOXKHOCTH OCTalOTCS
OrpaHUYCHHBIMU NPpHU NEPEBOJAC HAIMOHAJIbHO-MAapPKHUPOBAHHBIX CIWHMUII. Takue C€IUHUIbI BKJIIIOYAIOT B
ce0st He TOJBKO MPSIMOE JIEKCHYECKOe 3HaYeHHe, HO U KYJIBTYPHBIE acCOIUAIINH, HCTOPUIECKYIO TTaMSTh,
HaI[MOHAIBHBIE TPAIUIIUN, OCOOEHHOCTH OBITa 1 MUPOBOCTIpUATHSI Hapoja. [loaromy ux nepeBoxa Tpedyer
HE MEXaHNYEeCKOM 3aMEHBI CJIOB, a I‘.HY60KOI‘O TOHMMAaHUA KYJIbTYPHOT'O KOHTCKCTA.

Ha ocHOBE pacCMOTPEHHBIX TPUMEPOB MOKHO OTMETHTh, YTO HEMPOCETEBBIE CHCTEMBI Yallle BCETO
MepealoT ACHOTATUBHOE 3HAYeHNE HAI[MOHAIBHO-MapKUPOBAHHBIX €MHUI], HO HE BCET/Ia COXPAHSIOT MX
KyJbTYpHYIO KOHHOTAIIMIO U TiparMatuueckyro Gynkiuio. Tak, ciosa do‘ppi, mahalla, sumalak, hashar
U MOA00HBIE UM EJUHHUIIBI TIPU MAIIMHHOM TEPEBOJIE HEPEIKO 3aMEHSFOTCS Oojiee OOIUMH CIIOBaMH, B
pe3ynpTaTe 4Yero IPOWCXOMUT KyJbTYpHas HeHTpamm3anus. B ciaydasx ¢ QpaseonormsmMamu W
MOCIIOBUIIaMU  HaOMroMaroTcss  OyKBajbHBIA IEPEBOJI, CMBICIOBOE YIIPOIICHWE WM HapyIICHHE
C€CTCCTBCHHOCTH BbIPAXXCHUA B A3BIKC IIEPEBOAA.

PesynpTarel uccnenoBaHusl MOATBEPKIAIOT, YTO HaubOosee 3PPEKTUBHBIM CIIOCOOOM Tepenadn
HaIlMOHAJIbHO-MapKUPOBAHHBIX €AMHUIL SIBIISICTCA COYETaHUE TPAHCIUTEPALIH, OMTUCATENBHOTO MIEPEeBOIa
N KOHTCKCTYAJIbHOT'O ITOSACHCHUA. Takon moaxon IIO3BOJIACT COXPaHUTH HaHHOHaJ'IBHBIﬁ KOJIOpHUT
UCXOJTHOTO TEKCTa ¥ OJHOBPEMEHHO CJIeNIaTh €ro MOHSITHBIM JIs ajipecata repeBosia. OcoOeHHO BasKHBIM
3TO SBIAETCS. TPU TEPEBOAE  XYHOKECTBEHHBIX, IMyOJMIUCTHYECKUX, OSTHOTpapuyecKux W
KYJIBTYPOJIOTMYCCKUX TEKCTOB, TI'JC KYJIbTYPHO cneunqmqecm/le C€AUHHNIbI BBIIIOJHAKOT HE TOJBKO
HOMUHATHUBHYIO, HO U CTUJIMCTUYCCKYIO, CUMBOJIMYCCKYIO U ICHHOCTHYIO (1)}’HKHPHO.

Takum o00pa3oM, HEMpPOCETEBON NEpeBOA HE MOXKET pPaccMaTpUBaThCd KaK IOJIHOCTBIO
CaMOCTOSITETIbHBI MHCTPYMEHT NpU padoTe ¢ HAMOHAJIbHO-MapKHUPOBAHHBIMH SI3bIKOBBIMU €JMHULIAMH.
Ero pesynbraThl TpeOyrOT 00s3aTeIbHON MOCTPEAAKTYPBI CO CTOPOHBI MEPEBOAUMKA, 00JIAAOIIEr0 HEe
TOJIBKO SI3BIKOBOM, HO M MEKKYJIbTYPHOH KOMIIETeHIMEH. [lepcrieKTUBHBIM HampaBlieHHEM JalbHEHIINX
UCCIICIOBAaHUN SBIISIETCST pa3pabOTKa CHEUUAIBHBIX KPUTEPHUEB OLEHKH HEHPOCETEBOro IMepeBojia
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